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Eine Prise Leichtigkeit, ein gutes Stück Sonnenglück und ein Blumenstrauß an 
Aromen. Sommer ist keine Jahreszeit, sondern ein Gefühl. Ein schwebendes, 
dass mit Erlebnissen und Düften fest verbunden ist: Der Geruch einer salzigen 
Meeresbrise. Die Nacht nach einem heißen Tag. Und die spritzigen Limetten im 
Aperitif, den man gern gemeinsam mit Freunden im Freien genießt. Es liegt Le-
benslust in der Luft, sobald es grünt und sprießt. »Botanic Lights« fängt diese 
Verbindung metaphorisch ein und bringt die Fantasie mit einer kontrastreichen 
Kollektion voller Farb- und Formenvielfalt zum Blühen.

A pinch of lightness, a good bit of sunshine happiness and a bouquet of aromas. 
Summer isn’t a season; it’s a feeling. An easy-going approach that’s firmly lin-
ked to experiences and scents: the smell of a salty sea breeze or the night after a 
hot day. And tangy limes in the aperitif that you like to enjoy outside with friends. 
There’s a zest for life in the air as soon as it greens and sprouts. »Botanic Lights« 
captures this summer-sun metaphor, making the imagination blossom with a 
contrasting collection full of shape and colour.

BOTANIC LIGHTS COLLECTION
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Kunst auf dem Glas: Die Zeichnungen spiegeln die Vielfalt des Gins wider: fruchti-
ge Akzente, florale Anmut oder würzige Nuancen. Gewiss ist: Der Genuss hebt die 
Gedanken empor, wie ein Ballon, schwebend über Gärten und Blumen.

Art on the glass: The drawings reflect the diversity of gin: fruity accents, floral 
grace or spicy nuances. One thing is certain: the pleasure lifts the thoughts, like a 
balloon, floating above gardens and flowers.

BOTANIC LIGHTS
GIN # 9, # 10
OLAF HAJEK
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Kunst auf dem Glas: Die Zeichnungen spiegeln die Vielfalt des Gins wider: fruchti-
ge Akzente, florale Anmut oder würzige Nuancen. Gewiss ist: Der Genuss hebt die 
Gedanken empor, wie ein Ballon, schwebend über Gärten und Blumen.

Art on the glass: The drawings reflect the diversity of gin: fruity accents, floral 
grace or spicy nuances. One thing is certain: the pleasure lifts the thoughts, like a 
balloon, floating above gardens and flowers.

BOTANIC LIGHTS
GINTUMBLER # 9, #10
OLAF HAJEK
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BOTAN
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TS+	 GIN
+ 	 MADE IN GERMANY
+ 	 VOLUMEN 720 ML
+ 	 ATTRAKTIVES 2ER SET
+	 VERPACKT IN STYLISCHER		
	 GESCHENKVERPACKUNG
+	 SPÜLMASCHINENGEEIGNET
+	 SETPREIS: € 32,95

BOTANIC LIGHTS
PRODUCT 
DESCRIPTION
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TS+	 GINTUMBLER
+ 	 MADE IN GERMANY
+ 	 VOLUMEN 710 ML
+ 	 ATTRAKTIVES 2ER SET
+	 VERPACKT IN STYLISCHER		
	 GESCHENKVERPACKUNG
+	 SPÜLMASCHINENGEEIGNET
+	 SETPREIS: € 27,95

BOTANIC LIGHTS
PRODUCT 
DESCRIPTION
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PUBLIC RELATIONS

Ritzenhoff AG
Kerstin Hülsmann
Am Schlautbach 182
48329 Havixbeck
Germany

Mobil	 +49(0)151.11407200
Mail	 kerstin.huelsmann@ritzenhoff.de
Web	 www.ritzenhoff.de

MANUFACTURER

Ritzenhoff AG
Sametwiesen 2
34431 Marsberg
Germany

Phone	 +49(0)2992.981-0
Fax	 +49(0)2992.981-310
Mail	 info@ritzenhoff.de
Web	 www.ritzenhoff.de

Hier bekommen Sie Antworten auf alle Fragen zur Welt von Ritzenhoff. 
Benötigen Sie zusätzliche Informationen, Bilddaten, Produktmuster für 
Fotoshootings oder möchten Sie vielleicht einen Interviewtermin vereinbaren? 
Wir freuen uns, von Ihnen zu hören. Bitte geben Sie bei Veröffentlichungen 
»Ritzenhoff« als Bildunterschrift an.

This is where you will get the answers to your questions when it comes to the 
world of Ritzenhoff. Are you in need of additional information, image data, 
product samples for photo shootings or would you like to book an interview 
appointment? We are looking forward to hearing from you.

YOUR CONTACT TO RITZENHOFF


